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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
–သ့ုိသီချင်းအပ်ုချုပ်သူ
H5329

עַל־
–အပေါ ်

ן שׁוּשַׁ֣
ရုှရှန်
H7802

עֵד֑וּת
သက်သေ
H7802

ם מִכְתָּ֖
မိက်တမ်
H4387

לְדָוִד֣
–ဒါဝိတ်–၏
H1732

ד׃ לְלַמֵּֽ
–သင်၏
H3925

׀בְּהַצּוֹת֨וֹ 
–သူတုိက်–သည့်အခါ

אֶ֥ת
–ကုိ
H0853

נַהֲרַיִםאֲ֮רַ֣ם 
အရမ်နဟရမ်
H0763

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

האֲרַ֪ם  צ֫וֹבָ֥
အရမ်ဆုိဘ
H0760

וַיָּ֤שָׁב
–နငှ့်ပြန–်၏
H7725

ב יוֹאָ֗
ယောအပ်
H3097

וַיַּ֣ךְ
–နငှ့်သတ်–၏
H5221

אֶת־
–ကုိ
H0853

אֱד֣וֹם
ဧဒုံ
H0123

בְּגֵיא־
–ဆားချ ိုင့်၌
H1516

מֶלַ֑ח
ဆား
H4417

שְׁנֵי֖ם
နစ်ှ
H8147

ר עָשָׂ֣
ဆယ်
H6240

לֶף׃ אָֽ
တစ်ထောင်
H0505

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

נוּ זְנַחְתָּ֣
ငါတ့ုိ–ကုိပယ်–၏

נוּ פְרַצְתָּ֑
ငါတုိ့–ကုိခဲွ–၏
H6555

פְתָּ נַ֗ אָ֝
နင်အမျက်ထွက်–၏
H0599

תְּשׁ֣וֹבֵ֥ב
နင်ပြနလ်ာ–လေ
H7725

נוּ׃ לָֽ
ငါတုိ့–သ့ုိ

အိဘုုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်သည် အမျက်ထွက်သဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ စွန ့ပ်စ်၍ အရပ်ရပ်သ့ုိ ကဲွပြားစေတော်မူပြီ။ တဖန ်

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ အသက်ရှင်စေတော်မူပါ။

הִרְעַשְׁ֣תָּה2
နင်လှပ်ု–၏
H7493

אֶרֶ֣ץ
မြေကြီး–ကုိ
H0776

הּ פְּצַמְתָּ֑
နင်ခဲွ–၏
H6480

רְפָ֖ה
ပြင်–လေ
H7495

שְׁבָרֶ֣יהָ
သူမိ–၏ကျ ိုးပ့ဲမုှများ–ကုိ
H7667

כִי־
အကြောင်းမူကား–

טָה׃ מָֽ
ယုိင်–၏
H4131

မြေကြီးကုိ လှပ်ု၍ ခဲွတော်မူပြီ။ ကဲွအက်ရာတုိ့ကုိ တဖန ်စေ့စပ်စေတော်မူပါ။ တုနလှ်ပ်ုလျက် ရိှပါသေး၏။

יתָה3 הִרְאִ֣
နင်ပြ–၏
H7200

עַמְּךָ֣
နင်–၏လမူျ ိုး–ကုိ

ה קָשָׁ֑
ခက်ခဲသော–ကုိ
H7186

נוּ שְׁקִיתָ֗ הִ֝
ငါတုိ့–ကုိသောက်–၏
H8248

יַיִ֣ן
စပျစ်ရည်–၏
H3196

ה׃ תַּרְעֵלָֽ
ယစ်မျ ိုး
H8653

ကုိယ်တော်၏လတုိူ့ကုိ ခက်ထနစွ်ာ စီရင်၍၊ မုိှင်တွေခြင်း စပျစ်ရည်ကုိ တုိက်တော်မူပြီ။

תַ֤תָּה4 נָ֘
နင်ပေး–၏
H5414

לִּירֵאֶי֣ךָ
နင်–ကုိကြောက်သူများသ့ုိ
H3373

נֵּס֭
အလံ
H5251

לְהִתְנוֹסֵס֑
–မြှင့်၏
H5127

י פְּנֵ֗ מִ֝
–ရှေ့မှ
H6440

שֶׁט קֹ֣
သစ္စာ

לָה׃ סֶֽ
သဲလာ
H5542

ကုိယ်တော်ကုိ ကြောက်ရ့ံွသောသူတုိ့သည် သစ္စာတရားကြောင့် ထူရသော အလံကုိ ပေးသနားတော် မူပြီ။

לְמַ֭עַן5
–အကြောင်းမူကား
H4616

יֵחָלְצ֣וּן
နင်–၏ချစ်ရသူများလတ်ွ–မည်

יְדִידֶ֑יךָ
နင်–၏ချစ်ရသူများ

יעָה הוֹשִׁ֖
ကယ်တင်–လေ
H3467

ינְךָ֣ יְמִֽ
နင်–၏လက်ျမာ
H3225

]ועננו[
ပြနသံု်း–နငှ့်
H6032

)וַעֲנֵֽנִי׃(
–နငှ့်ငါ–ကုိပြနသံူ်း–လေ
H6032

ချစ်တော်မူသော သူတုိ့သည် ချမ်းသာရမည်အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ုစကားကုိ နားထောင်၍၊ လက်ျာလက်ရံုးတော်အားဖြင့် 

ကယ်တင်တော်မူပါ။
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ים 6 ׀אֱלֹהִ֤
ဘုရားသခင်
H0430

ר דִּבֶּ֥
မိန ့မှ်ာ–၏
H1696

בְּקָדְשׁ֗וֹ
–သူ–၏သန ့ရှ်င်းရာ၌
H6944

עְלֹ֥זָה אֶ֫
ငါရှွင်–လိမ့်မည်
H5937

ה אֲחַלְּקָ֥
ငါခဲွ–လိမ့်မည်

שְׁכֶם֑
ရှကံ–ကုိ
H7927

וְעֵ֖מֶק
–နငှ့်ချ ိုင့်–၏
H6010

סֻכּ֣וֹת
သုကောတ်
H5523

ד׃ אֲמַדֵּֽ
ငါတုိင်းတာ–လိမ့်မည်
H4058

သန ့ရှ်င်းခြင်းပါရမီတော်ကုိ တုိင်တည်၍ ဘုရားသခင်သည် ဗျာဒိတ်ထားတော်မူသောကြောင့်၊ ငါသည် ဝမ်းမြောက်မည်။ ရှေခင်မြို့ကုိ 

ပုိင်းခြားမည်။ သုကုတ်လယ်ပြင်ကုိ တုိင်းထွာမည်။

י7 לִ֤
ငါ–အဖ့ုိ

ד  ׀גִלְעָ֨
ဂိလယဒ်
H1568

י וְלִ֬
–နငှ့်ငါ–အဖ့ုိ

ה מְנַשֶּׁ֗
မနသေ
H4519

וְאֶ֭פְרַיִם
–နငှ့်ဧဖရမ်
H0669

מָע֣וֹז
ခွနအ်ား
H4581

י ראֹשִׁ֑
ငါ–၏ခေါင်း–၏

ה יְה֝וּדָ֗
ယုဒာ
H3063

קְקִי׃ מְחֹֽ
ငါ–၏စည်းတူ့
H2710

ဂိလဒ်ပြည်ကုိ ငါပုိင်ရ၏။ မနာရှေပြည်ကုိလည်း ငါပုိင်ရ၏။ ဧဖရိမ်ပြည်ကား၊ ငါဦ့းခေါင်း၏အစွမ်း ဖြစ်ရ၏။ ယုဒပြည်ကား၊ ငါ၏ 

လွှတ်တော်ဖြစ်ရ၏။

׀מוֹאָ֤ב 8
မုိအပ်
H4124

יר סִ֬
ငါ–၏အိးု

י רַחְצִ֗
ငါဆေး–၏
H7366

עַל־
–အပေါ ်

אֱ֭דוֹם
ဧဒုံ
H0123

אַשְׁלִ֣יךְ
ငါပစ်–လိမ့်မည်
H7993

נַעֲלִ֑י
ငါ–၏ဖိနပ်
H5275

י לַ֗ עָ֝
ငါ–အပေါ ်

פְּלֶשֶׁ֣ת
ဖလိစ္တီ
H6429

י׃ עִֽ הִתְרֹעָֽ
ကြွေးကြော်–လေ
H7321

မောဘပြည်ကား၊ ငါရ့ေချ ိုးအိးုဖြစ်ရ၏။ ဧဒုံပြည်ကား၊ ငါခ့ြေနင်းရာ ဖြစ်ရ၏။ ဖိလိတ္တိပြည်အပေါမှ်ာ အောင်သံနငှ့် 

ကြွေးကြော်မည်။

י9 מִ֣
အဘယ်သူ
H4310

יֹבִ֭לֵנִי
ငါ–ကုိလမ်းပြ–လိမ့်မည်
H2986

עִי֣ר
မြို့

מָצ֑וֹר
ခုိင်
H4692

י מִ֖
အဘယ်သူ
H4310

נָחַנִ֣י
ငါ–ကုိလမ်းပြ–၏
H5148

עַד־
–အထိ
H5704

אֱדֽוֹם׃
ဧဒုံ
H0123

အားကြီးသော မြို့ထဲသ့ုိ ငါကုိ့ အဘယ်သူသွင်းပေးမည်နည်း။ ဧဒုံပြည်သ့ုိ ငါကုိ အဘယ်သူ လမ်းပြမည်နည်း။

א־10 ֹֽ הֲל
မ–ဟု
H3808

ה אַתָּ֣
နင်

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

נוּ זְנַחְתָּ֑
ငါတုိ့–ကုိပယ်–၏

וְֽלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

א תֵצֵ֥
ထွက်–၏
H3318

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

ינוּ׃ בְּצִבְאוֹתֵֽ
ငါတုိ့–၏စစ်တပ်များနငှ့်အတူ

အိ ုဘုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ စွန ့ပ်စ်တော်မူသော ကုိယ်တော်သည် ပြုတော်မူမည်မဟတ်ုလော။ အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ 

ဗုိလ်ခြေနငှ့်အတူ ကြွတော်မမူသော ကုိယ်တော်သည် ပြုတော်မူမည် မဟတ်ုလော။

בָה־11 הָֽ
ပေး–လေ
H3051

נוּ לָּ֣
ငါတ့ုိ–သ့ုိ

עֶזְרָ֣ת
အကူအညီ–၏
H5833

ר מִצָּ֑
ဆင်းရေးမှ

וְא וְשָׁ֝֗
–နငှ့်အချည်းသော
H7723

תְּשׁוּעַ֥ת
ကယ်တင်ချမ်း–၏
H8668

אָדָם׃  
လူ
H0120

ဒက္ုခနငှ့် ကင်းလတ်ွစေခြင်းငှါ မစတော်မူပါ။ လတုိူ့သည် ကယ်တင်ခြင်းငှါ မတတ်နိင်ုကြပါ။

ים12 אלֹהִ֥ בֵּֽ
–ဘုရားသခင်၌
H0430

נַעֲשֶׂה־
ငါတုိ့ပြု–လိမ့်မည်

חָיִ֑ל
စွမ်းအား
H2428

וְה֝֗וּא
–နငှ့်သူသည်
H1931

יָב֥וּס
နင်းနင်ှး–လိမ့်မည်
H0947

ינוּ׃ צָרֵֽ
ငါတုိ့–၏ရနသူ်များ

ဘုရားသခင်အားဖြင့် ငါတုိ့သည် ရဲရင့်စွာ ပြုကြမည်။ ငါတုိ့၏ ရနသူ်များကုိ ကုိယ်တော်တုိင် နင်းတော်မူမည်။

https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
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